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 :  الثاني الدرس - ترجمة

 :  الأزمنة ترجمة مع الأن نبدأ

Le present :  

 : بالسابق شرحه تم الذي المضارع زمن على مراجعة بعمل سنقوم

 اللغة فً تماما   العكس على ؛ الفاعل على فٌها الفعل ٌتقدم)  العربٌة اللغة فً الجملة أن سابقا   تحدثنا مثلما

 ( :  الفعل على الفاعل ٌتقدم حٌث الفرنسٌة

 :  مثال

La terre tourne autour du soleil .  

 . الشمس حول الأرض تدور

______________________________________________________________ 

 . لزمنٌن ٌشٌر العربٌة اللغة فً المضارع:  ملاحظة

 . المضارع هو الأول

 [ ( . سوف أو س]  إضافة مع بالمضارع الفعل بإستخدام)  المستقبل هو الثانً

 . المضارع زمن عن تختلف تصرٌف قاعدة له الفرنسٌة فً المستقبل زمن حٌث تماما   العكس على

______________________________________________________________ 

 :  أخرى ملاحظة

 . futur proche إلى تشٌر المضارع الفعل مع س

 . futur simple إلى تشٌر المضارع الفعل مع سوف

________________ 

 . القرٌبة للأشٌاء س

 . البعٌدة للأشٌاء سوف

________________ 
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 زمن ٌتغٌر  حٌث الفرنسٌة باللغة العكس على ؛ النفً أداة فقط تتغٌر النفً عند العربٌة اللغة فً أن ننسى لا

 :  الفعل

Présent .  =أكتب لا  =Je n'écris pas  

Passé .  =أكتب لم  =Je n'ai pas écrit  

Futur .  =أكتب لن  =Je n'écrirai pas  

________________ 

 :  المضارع الزمن عن الشرح فً الأخٌرة النقطة و -

Le verbe français à l'infinitif se traduit en arabe :  

 :  المضارع+  أن -1

  Il aime se promener=  ٌتنزه أن ٌحب

 

 :  مصدر -2

   Il aime se promener=   التنزه ٌحب

______________________________________________________________ 

 :  l'imparfait زمن فً الفعل ترجمة مع الأن -

 . المعتادة للأشٌاء و للوصف ٌستخدم(  مكتمل الغٌر)  الناقص الماضً زمن هو

________________ 

 :  العربٌة باللغة الناقص الماضً زمن تركٌبة

  imparfait( =  المضارع+  كان) 

 :  مثال

Je buvais  =أشرب كنت  

Il marche  =ٌسٌر كان  

________________ 

- Avec l'imparfait on dit :  

  l'étudiant marchait=  ٌسٌر الطالب كان

 ( ... الطالب ٌسٌر كان)  لٌس و
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 :  الناقص الماضي زمن نفي -

  (المضارع+  كان ما )  = 

 sujet + ne + v. à l'imparfait + pas ) ) . 

 ________________ 

 :  الناقص الماضي زمن ترجمة 

A) Par le verbe au present précédé du pronom correspondant . 

- Elle chantait en marchant :   

 . تسٌر هً و تغنً كانت

________________ 

B) par le  

                الحال

Elle chantait en marchant :  

 . مغنٌة تسٌر كانت

_____________________________________________________________ 

 :  الزمنين ترجمة

Le passé simple et le passé composé 

 . المركب الماضً و البسٌط الماضً

  

Le passé simple : exprime une action passée dont la date est précisée  

Il indique un passé rapide , soudain et plutôt éloigné .  

 . محدد وقته حٌث حدث عن البسٌط الماضً ٌعبر

 . قلٌل   بعٌدا   و مفاجئ,  سرٌع ماضً إلى ٌشٌر

 

Ex : Les Parisiens occupèrent la Bastille en 1789 .  

 . ٩٨٧١ عام الباستٌل البارٌسٌون احتل
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Le passé simple est le temps du récit historique et du conte  

Il est totalement coupé du present .  

Ex : le Chef de la tribu mourut en 1880  

 . ٩٧٧١ عام القبٌلة رئٌس مات

_____________________________________________________________ 

 

Quant au passé composé , il indique un fait récent , intéresse encore le présent , 

étant un passé plutôt proche , il aurait besoin , en arabe , d'un élément d'appui qui 

sera la particule : 

 

 ... قلٌل   قرٌب ماضً ٌكون هو,  بالماضً ٌهتم زال ما,  قرٌب فعل إلى ٌشٌر , المركب الماضً بٌنما

 . لقد أو قد ستكون التً دعم أداة العربٌة اللغة فً الزمن هذا سٌحتاج

 ... اللغة جمالٌة لزٌادة و الترجمة فً المركب و التام الماضً بٌن التفرٌق بإضافتهم سنقوم

________________ 

Ex : j'ai cassé le crayon et je ne trouve pas de quoi écrire  

 ... به أكتب ما أجد لا و القلم كسرت لقد

 

J'ai demandé à rencontrer le Directeur et lui ai soumis le problème , mais il ne m'a 

pas répondu jusqu'à present .  

 ... الآن حتى ٌجبنً لم لكنه و المشكلة علٌه عرضت و المدٌر مقابلة طلبت قد

_____________________________________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 لقد ou قد
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 بعض المفردات الهامة للحفظ :
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